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Mesdames, Messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi en pre-
mière lecture au cours de sa réunion du 4 novembre 2025.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Le vice-premier ministre et ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargé de la Lutte 
contre la pauvreté, M. Frank Vandenbroucke, commente 
le projet de loi.

Le projet de loi à l’examen contient une série de modi-
fications ciblées de la loi du 24 janvier 1977 relative à 
la protection de la santé des consommateurs en ce qui 
concerne les denrées alimentaires et les autres produits. 
Ces modifications visent à renforcer la loi sur trois points 
principaux: la protection des mineurs, l’application de la 
réglementation et l’efficacité administrative.

Les mesures proposées clarifient et renforcent les 
règles concernant la vente de tabac, d’alcool et de pro-
toxyde d’azote, étendent les compétences des services 
de contrôle et de police afin de réduire le taux de récidive 
pour ce type d’infractions et assurent une meilleure 
harmonisation avec la réglementation européenne ainsi 
qu’avec les règles relatives à la protection des données. 
Tout cela constitue la modernisation nécessaire de la 
loi existante, en mettant un accent particulier sur la 
protection des jeunes et la santé publique.

Premièrement, les vendeurs de produits de tabac 
ou de cartouches métalliques contenant du protoxyde 
d’azote, connu sous le nom de gaz hilarant, seront 
tenus de demander une preuve d’âge à toute personne 
qui semble avoir moins de 25 ans. En fixant la limite 
à 25 ans, on réduit le risque de vente à des personnes 
âgées de moins de 18 ans. Concernant les boissons 
alcoolisées, un alinéa, qui existait auparavant mais 
avait été supprimé par erreur lors de la modification 
apportée par la loi du 21 mars 2024, a été réintroduit 
afin de s’assurer que les vendeurs ou les serveurs de 
boissons alcoolisées disposent d’une base légale leur 
permettant de vérifier que le jeune qui désire acheter ou 
consommer de l’alcool ait bien 16 ou 18 ans.

Deuxièmement, dans sa rédaction actuelle, la loi 
empêche les bourgmestres d’exercer leur compétence de 
police administrative et de fermer des établissements en 
cas de danger grave et imminent pour la santé publique 
ou en cas de non-respect répété de l’interdiction de vente 
de produits de tabac, d’alcool et de protoxyde d’azote 
aux mineurs. Une phrase a donc été ajoutée afin qu’ils 

Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp in eerste lezing 
besproken tijdens haar vergadering van 4 november 2025.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

De vice-eersteminister en minister van Sociale Zaken 
en Volksgezondheid, belast met Armoedebestrijding, 
de heer Frank Vandenbroucke, geeft een toelichting 
bij het wetsontwerp.

Het voorliggende wetsontwerp bevat een reeks ge-
richte aanpassingen aan de wet van 24 januari 1977 be-
treffende de bescherming van de gezondheid van de 
gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen en 
andere produkten. Deze wijzigingen beogen de wet te 
versterken op drie vlakken, namelijk de bescherming 
van minderjarigen, de handhaving van regelgeving en 
de administratieve efficiëntie.

De voorgestelde maatregelen verduidelijken en ver-
sterken de regels rond de verkoop van tabak, alcohol en 
distikstofmonoxide, breiden de bevoegdheden van de 
controle- en politiediensten uit om herhaaldelijke inbreuken 
te voorkomen en zorgen voor een betere afstemming op 
de Europese regelgeving en de gegevensbeschermings-
regels. Het geheel vormt de noodzakelijke modernisering 
van de bestaande wet, met bijzondere aandacht voor 
de bescherming van jongeren en de volksgezondheid.

Ten eerste worden verkopers van tabaksproducten 
of metalen patronen met distikstofmonoxide, bekend 
als lachgas, daartoe gehouden een leeftijdsbewijs te 
vragen aan elke persoon die jonger lijkt dan 25 jaar. 
Door de grens op 25 jaar te leggen, verkleint het risico 
dat er aan min-18-jarigen wordt verkocht. Met betrekking 
tot alcoholische dranken is een oorspronkelijk lid, dat 
per ongeluk werd geschrapt bij de wijziging door de wet 
van 21 maart 2024, opnieuw toegevoegd om ervoor te 
zorgen dat verkopers of aanbieders van alcoholische 
dranken een wettelijke basis hebben om er zich van 
te kunnen vergewissen dat de jongere die alcohol wil 
kopen of gebruiken, 16 of 18 jaar oud is.

Ten tweede wordt door de huidige formulering in 
de wet de burgemeester op dit moment gehinderd om 
zijn bestuurlijke politiebevoegdheid uit te oefenen en 
inrichtingen te sluiten in geval van ernstig en dreigend 
gevaar voor de volksgezondheid of in het geval van het 
herhaaldelijk niet respecteren van het verkoopverbod 
van tabaksproducten, alcohol en distikstofmonoxide aan 



1105/004DOC 564

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

puissent toujours utiliser cette compétence. En outre, les 
contrôleurs et les inspecteurs auront également l’auto-
risation de procéder à la fermeture d’un établissement 
en cas de récidive à la vente de cartouches métalliques 
de protoxyde d’azote aux mineurs.

La fermeture temporaire des établissements commer-
ciaux est très utile pour réduire le taux de récidive pour 
ce type d’infractions et pour encourager les vendeurs 
à bannir leurs pratiques commerciales illégales et à se 
conformer à la loi.

Troisièmement, plusieurs fonctionnaires pourront 
désormais être habilités à proposer une amende admi-
nistrative, une mesure nécessaire pour traiter le nombre 
croissant de procès-verbaux. Le Roi reste compétent 
pour désigner les fonctionnaires en question.

Quatrièmement, il sera prévu de recourir au mystery 
shopping avec des mineurs afin de contrôler la vente de 
cartouches métalliques contenant du protoxyde d’azote. 
En effet, la vente de gaz hilarant aux mineurs s’avère très 
compliquée à contrôler avec les méthodes de contrôle 
habituelles, telles que l’observation ou les contrôles 
anonymes. Le recours à cette méthode spécifique est 
dès lors nécessaire pour constater efficacement ces 
infractions.

Cinquièmement, les contrôleurs et inspecteurs du 
Service Inspection pourront saisir les produits de tabac et 
les cartouches métalliques contenant du protoxyde d’azote 
qui ont été vendus ou offerts à des mineurs, dans le but 
de protéger ces derniers. En effet, il ressort des chiffres 
de contrôle du Service Inspection que l’interdiction de 
vendre et d’offrir des produits de tabac aux mineurs est 
peu respectée. Dès lors, les mineurs peuvent facilement 
être en possession de ces produits dangereux pour leur 
santé. Concernant les cartouches de protoxyde d’azote, 
celles-ci étant également dangereuses pour la santé et 
la sécurité, il est nécessaire que les contrôleurs et les 
inspecteurs puissent aussi les saisir. Le remboursement 
des frais liés aux activités déployées au regard de cas 
de non-conformité est destiné au Fonds budgétaire pour 
les matières premières.

Sixièmement, le fonctionnaire désigné par le Roi pourra 
fixer une somme, dont le paiement volontaire par l’auteur 
de l’infraction éteindra l’action publique. En cas de refus 
du paiement, le dossier devra être transmis au procureur 
du Roi. Par ailleurs, il est prévu que le procès-verbal peut 
également être transmis directement au procureur du Roi 
lorsqu’aucune amende administrative n’est proposée. 
Cette disposition offre une plus grande flexibilité en ce 

minderjarigen. Daarom is een zin toegevoegd zodat bur-
gemeesters deze bevoegdheid toch kunnen uitoefenen. 
Bijkomend wordt het mogelijk gemaakt dat controleurs 
en inspecteurs eveneens tot sluiting van een handels-
zaak kunnen overgaan in het geval van recidive bij de 
verkoop van metalen patronen met distikstofmonoxide 
aan minderjarigen.

Een tijdelijke sluiting van handelszaken is heel effectief 
om het aantal herhaaldelijke inbreuken te verminderen 
en om verkopers te stimuleren om niet-wettelijk conforme 
handelspraktijken te stoppen en zich te conformeren 
aan de wet.

Ten derde wordt mogelijk gemaakt dat meerdere 
ambtenaren bevoegd kunnen zijn om een administratieve 
geldboete voor te stellen, wat noodzakelijk is voor de 
verwerking van het stijgend aantal processen-verbaal. 
De Koning blijft bevoegd om de betrokken ambtenaren 
te benoemen.

Ten vierde wordt voorzien in de mogelijkheid om 
mystery shopping met minderjarigen in te zetten bij 
de controle op de verkoop van metalen patronen met 
distikstofmonoxide. De verkoop van lachgas aan min-
derjarigen blijkt namelijk moeilijk te handhaven via de 
gebruikelijke controlemethodes, zoals observatie of 
anonieme controles. Het gebruik van mystery shopping 
met minderjarigen is daarom noodzakelijk om deze 
inbreuken doeltreffend te kunnen vaststellen.

Ten vijfde wordt het mogelijk gemaakt dat tabakspro-
ducten en metalen patronen met distikstofmonoxide die 
verkocht of aangeboden worden aan minderjarigen ook 
in beslag kunnen worden genomen door inspecteurs 
van de inspectiedienst, met als doel om minderjarigen 
te beschermen. Uit controlecijfers van de inspectiedienst 
blijkt dat het verbod op het verkopen en aanbieden van 
tabaksproducten aan minderjarigen zelden wordt nage-
leefd. Daardoor kunnen minderjarigen gemakkelijk in het 
bezit komen van producten die gevaarlijk zijn voor hun 
gezondheid. Metalen patronen met distikstofmonoxide zijn 
eveneens gevaarlijk voor de gezondheid en de veiligheid. 
Het is dus noodzakelijk dat controleurs en inspecteurs 
ze ook in beslag kunnen nemen. De terugbetaling van 
kosten in verband met niet-conformiteit zal bestemd zijn 
voor het begrotingsfonds voor de grondstoffen.

Ten zesde zal de door de Koning aangewezen amb-
tenaar een bedrag kunnen vaststellen waarvan de 
vrijwillige betaling door de dader van het misdrijf de 
publieke vordering doet vervallen. Indien de betaling 
wordt geweigerd, dan moet het dossier worden door-
gestuurd naar de officier van justitie. Daarnaast wordt 
bepaald dat het proces-verbaal ook rechtstreeks kan 
worden overgemaakt aan de procureur des Konings 
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qui concerne le suivi des infractions, notamment dans 
les situations où le parquet est déjà en possession d’un 
dossier à charge d’une même personne.

Septièmement, la loi du 24 janvier 1977 devra être ali-
gnée avec les dispositions du règlement (UE) 2016/679 re-
latif à la protection des personnes physiques à l’égard 
du traitement des données à caractère personnel.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions et observations des membres

Mme Lotte Peeters (N-VA) souscrit à l’objectif du 
projet de loi. Il faut d’abord viser une application stricte 
de la législation en vigueur sur la vente de produits de 
tabac, d’alcool et dorénavant aussi de cartouches de 
gaz hilarant.

Pour réussir la transition vers une “génération sans 
tabac”, le contrôle par les vendeurs et l’application stricte 
de la législation par les pouvoirs publics seront essen-
tiels. Il apparaît toutefois, en pratique, que de nombreux 
jeunes peuvent encore se procurer des cigarettes, des 
vapoteuses ou des boissons fortement alcoolisées. Le 
projet de loi à l’examen prévoit plusieurs règles visant à 
assurer un contrôle suffisant du respect de la législation 
relative à la vente de ces produits et à sanctionner les 
infractions.

L’intervenante souligne que la fermeture temporaire 
des commerces fautifs en cas de vente répétée de 
tabac, d’alcool ou de cartouches de gaz hilarant à des 
mineurs sera un moyen efficace de lutter contre la réci-
dive, et elle se félicite que les bourgmestres pourront 
dorénavant agir librement contre les vendeurs qui ne 
veulent rien entendre.

L’intervenante se demande si, après l’adoption du 
projet de loi à l’examen, le SPF Santé publique, Sécurité 
de la Chaîne alimentaire et Environnement fournira 
également des conseils et des suggestions, notamment 
aux villes, aux communes et à la police, pour leur per-
mettre de sensibiliser correctement les participants aux 
grands évènements, comme les fêtes et les festivals, 
et d’y intervenir. Des séances de présentation ciblées 
de la législation relative à la vente d’alcool et de tabac 
seront-elles prévues, notamment auprès des organi-
sations faîtières des mouvements et des associations 
de jeunesse?

wanneer geen administratieve boete wordt voorgesteld. 
Dat biedt meer flexibiliteit bij de opvolging van inbreuken, 
bijvoorbeeld in situaties waarin het parket reeds over 
een dossier beschikt tegen dezelfde persoon.

Ten zevende moet de wet van 24 januari 1977 in 
overeenstemming worden gebracht met de bepalingen 
van Verordening 2016/679 van de EU betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met 
de verwerking van persoonsgegevens.

II. — ALGEMENE BESPREKING

A. Vragen en opmerkingen van de leden

Mevrouw Lotte Peeters (N-VA) deelt de visie van het 
wetsontwerp. Er moet in eerste instantie worden ingezet 
op een strikte toepassing van de bestaande wetgeving 
rond de verkoop van tabaksproducten, alcohol en nu 
ook van lachgaspatronen.

Zowel controle door de verkoper als strikte handhaving 
door de overheid zijn cruciaal om de overgang naar een 
“Generatie Rookvrij” te realiseren. Uit de praktijk blijkt 
echter dat nog heel wat jongeren toegang hebben tot 
sigaretten, vapes of sterke dranken. Dit wetsontwerp 
zorgt alvast voor enkele regels om de wetgeving op 
deze verkoop voldoende te controleren of te bestraffen 
bij overtreding.

De spreekster benadrukt dat de tijdelijke sluiting van 
handelszaken bij herhaalde verkoop aan minderjarigen 
van tabak, alcohol of lachgaspatronen een effectief 
middel is tegen recidive, en dat het goed is dat bur-
gemeesters voortaan zonder hinder kunnen optreden 
tegen hardleerse verkopers.

Het lid vraagt zich af of er na de goedkeuring van dit 
wetsontwerp ook tips en suggesties meegegeven zullen 
worden door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de 
Voedselketen en Leefmilieu aan onder andere steden, 
gemeenten en politiediensten om bij grote evenementen 
zoals fuiven of festivals correct te kunnen sensibiliseren 
en op te treden. Zullen er extra presentaties worden 
voorzien over de wetgeving rond alcohol en tabaksver-
koop bij onder andere de koepels van jeugdwerkingen 
en jeugdverenigingen?
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L’intervenante n’est pas très favorable au mystery 
shopping, mais reconnaît néanmoins son utilité en 
complément des méthodes de contrôle habituellement 
appliquées pour constater les infractions. Elle espère 
cependant que les services d’inspection continueront 
à se concentrer sur les observations, les contrôles 
anonymes, etc.

Mme Peeters demande ensuite si les saisies concer-
neront uniquement les produits achetés par des mineurs, 
ou tous les produits vendus dans le commerce visé.

La membre se félicite par ailleurs que le procès-verbal 
sera adressé au procureur du Roi si aucune amende 
administrative n’est infligée. Cela permettra au procureur 
de constituer un dossier plus solide en cas de récidive.

L’intervenante conclut son intervention en soulignant 
que, même si le Conseil d’État formule, dans son avis, 
plusieurs observations sur la banque de données, celle-ci 
sera essentielle pour avoir une vue d’ensemble complète 
de cette problématique et pour pouvoir effectuer des 
contrôles ciblés.

Mme Katleen Bury (VB) soutient l’initiative du ministre. 
Nul ne conteste qu’il convient de lutter davantage contre 
la vente de tabac, d’alcool et de gaz hilarant aux mineurs. 
L’objectif principal du projet de loi est de protéger les 
jeunes, et il va de soi que cet objectif mérite d’être 
soutenu.

L’intervenante souligne que le projet de loi doit être 
juridiquement solide et transparent. Elle indique que le 
Conseil d’État et l’Autorité de protection des données 
(APD) ont formulé d’importantes observations auxquelles 
il n’a pas encore été totalement donné suite. C’est pour-
quoi elle présente deux amendements tendant à préciser 
le projet de loi, dont l’un prévoit de relier le traitement 
des données à la gravité de l’infraction et fixe différents 
délais de conservation (DOC 56 1105/002).

La membre reconnaît que le mystery shopping est un 
moyen efficace d’identifier les vendeurs qui s’entêtent. 
Elle souligne toutefois que le Conseil d’État demande 
de prévoir des garanties légales explicites en ce qui 
concerne la protection des mineurs et ajoute que c’est 
pourquoi elle a présenté un amendement tendant à 
inscrire ces dispositions dans la loi (DOC 56 1105/002).

Les contrôles effectués dans ces commerces sont très 
efficaces. Combien de commerces a-t-on déjà fermés?

Mme Bury conclut en faisant observer que si la loi vise 
les commerçants, il ne faut pas perdre de vue les jeunes 

Hoewel het lid een koele minnaar blijft van myste-
ryshopping, ziet ze er het nut van in als aanvulling op 
de gebruikelijke controlemethodes om inbreuken vast 
te stellen. Ze hoopt evenwel dat er blijvend zal worden 
ingezet op observaties, anonieme controles enzovoort 
door de inspectiediensten.

Mevrouw Peeters verneemt vervolgens graag of 
de inbeslagnames enkel betrekking hebben op wat 
aangekocht is door minderjarigen. Of gaat het om alle 
producten uit de betrokken handelszaak?

Het lid vindt het een goede zaak dat het proces-verbaal 
naar de procureur des Konings wordt verzonden indien 
er geen administratieve boete wordt opgelegd. Op die 
manier kan de procureur een beter dossier opbouwen 
bij recidive.

De spreekster merkt tot slot op dat het advies van de 
Raad van State weliswaar enkele bemerkingen bevat 
over de databank, maar dat die essentieel is om een 
volledig beeld van de problematiek te verkrijgen en 
gericht toezicht mogelijk te maken.

Mevrouw Katleen Bury (VB) steunt het initiatief van 
de minister. Niemand betwist dat de verkoop van tabak, 
alcohol en lachgas aan minderjarigen harder moet wor-
den aangepakt. De bedoeling van het wetsontwerp is 
voornamelijk jongeren te beschermen en dat verdient 
natuurlijk steun.

De spreekster onderstreept dat het wetsontwerp juri-
disch stevig en transparant moet zijn. Ze wijst erop dat 
zowel de Raad van State als de Gegevensbeschermings-
autoriteit (GBA) belangrijke opmerkingen formuleerden 
die nog niet volledig zijn verwerkt. Daarom dient ze 
twee verfijnende amendementen in, waaronder een dat 
de gegevensverwerking koppelt aan de ernst van de 
overtreding en verschillende bewaartermijnen voorziet 
(DOC 56 1105/002).

Het Kamerlid erkent dat mysteryshoppen een doeltref-
fend middel is om hardnekkige verkopers te identificeren. 
Zij wijst er evenwel op dat de Raad van State vraagt om 
expliciete wettelijke garanties inzake de bescherming 
van minderjarigen. Daarom heeft zij een amendement 
ingediend om deze bepalingen rechtstreeks in de wet 
op te nemen (DOC 56 1105/002).

De controles op die handelszaken zijn heel effectief. 
Hoeveel van die winkels zijn er al gesloten?

Tot slot merkt mevrouw Bury op dat de wet zich op 
verkopers richt, maar dat ook jongeren die herhaaldelijk 
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récidivistes. Elle recommande de ne pas se contenter 
de sensibiliser, mais d’aussi indiquer clairement que 
les jeunes seront sanctionnés, certainement ceux qui 
ont déjà reçu un avertissement. À cet égard, elle sou-
ligne le rôle que le ministre peut jouer, en concertation 
avec la justice, pour dissuader les jeunes d’adopter les 
pratiques visées.

M. Daniel Bacquelaine (MR) salue la volonté du gou-
vernement de renforcer la protection des mineurs vis-à-
vis de certains produits, notamment des cartouches de 
protoxyde d’azote. Celles-ci sont souvent perçues à tort 
comme un produit festif anodin, alors qu’elles peuvent 
provoquer de graves effets sur la santé.

Le projet de loi impose aux vendeurs de tabac et de 
protoxyde d’azote de demander une preuve d’identité 
à toute personne semblant avoir moins de 25 ans. Or, 
cette appréciation repose sur une perception visuelle et 
donc sur un jugement subjectif du vendeur. Le ministre 
a-t-il prévu dans les modalités d’exécution de la loi des 
lignes directrices qui permettraient d’encadrer cette 
appréciation subjective?

Quelles garanties seront mises en place afin de pro-
téger les mineurs participant dans le cadre du mystery 
shopping? L’orateur pense notamment à d’éventuelles 
pressions ou à des risques d’exposition du mineur.

En raison de l’augmentation du nombre de procès-
verbaux dressés en matière de vente à des mineurs, le 
ministre envisage de désigner davantage de fonctionnaires 
pour dresser des amendes administratives. De combien 
de procès-verbaux s’agit-il? Combien de fonctionnaires 
le ministre souhaite-t-il engager?

Pour Mme Caroline Désir (PS) la lutte contre le tabac 
et la surconsommation d’alcool est une priorité en matière 
de santé publique. La lutte contre l’usage du protoxyde 
d’azote ne doit pas faire exception, puisque les dom-
mages sur la santé ne sont plus à démontrer. Il convient 
dès lors de dénormaliser la consommation d’alcool et 
de tabac, très spécifiquement auprès des jeunes, et de 
lutter contre la consommation du protoxyde d’azote.

Si des mesures d’interdiction et de restriction doivent 
être prises, l’oratrice est aussi d’avis qu’elles devraient 
nécessairement s’accompagner de mesures de sen-
sibilisation et d’accompagnement. L’oratrice regrette 
que cela ne soit pas une priorité dans le texte à l’étude.

L’oratrice rappelle que la disposition relative aux 
contrôles des produits de tabac figurait déjà dans la 
loi du 21 mars 2024 modifiant la loi du 24 janvier 1977 
relative à la protection de la santé des consommateurs 
en ce qui concerne les denrées alimentaires et les 

in de fout gaan niet uit het oog mogen worden verloren. 
Zij pleit ervoor dat het niet bij sensibilisering blijft, maar 
dat er ook duidelijke signalen komen dat jongeren worden 
aangepakt, zeker wanneer zij eerder al gewaarschuwd 
zijn. Daarbij benadrukt zij de rol van de minister in over-
leg met justitie om jongeren te ontmoedigen dergelijke 
praktijken aan te vatten.

De heer Daniel Bacquelaine (MR) looft het voornemen 
van de regering om minderjarigen beter te beschermen 
tegen bepaalde producten, zoals lachgaspatronen. 
Lachgas wordt vaak ten onrechte beschouwd als een 
onschuldig feestmiddel, terwijl het ernstige gevolgen 
kan hebben voor de gezondheid.

Het wetsontwerp verplicht verkopers van tabak en 
patronen met distikstofmonoxide om een identiteitsbewijs 
te vragen aan elke persoon die jonger lijkt dan 25 jaar. 
Die beoordeling berust echter op een visuele waarne-
ming en dus op het subjectieve oordeel van de verkoper. 
Heeft de minister in de nadere uitvoeringsregels van de 
wet richtsnoeren opgenomen die een houvast kunnen 
bieden bij die subjectieve beoordeling?

Welke garanties zullen worden ingebouwd om minder-
jarigen te beschermen die deelnemen aan mysteryshop-
ping? De spreker denkt in het bijzonder aan mogelijke 
druk en aan bepaalde blootstellingsrisico’s.

Gelet op de stijging van het aantal processen-verbaal 
inzake verkoop aan minderjarigen is de minister van plan 
meer ambtenaren aan te stellen voor het opstellen van 
de administratieve geldboetes. Om hoeveel processen-
verbaal gaat het? Hoeveel ambtenaren wil de minister 
in dienst nemen?

Mevrouw Caroline Désir (PS) vindt dat de strijd tegen 
tabak en overmatig alcoholgebruik een prioriteit is voor 
de volksgezondheid. De strijd tegen het gebruik van 
lachgas mag daarop geen uitzondering vormen, want 
de schadelijke effecten op de gezondheid zijn inmiddels 
duidelijk bewezen. Het komt er dus op aan het gebruik 
van alcohol en tabak te denormaliseren, zeker onder 
jongeren, en het gebruik van lachgas tegen te gaan.

Er moeten inderdaad verbods- en restrictiemaat-
regelen worden genomen, die volgens de spreekster 
echter gepaard moeten gaan met bewustmaking en 
begeleiding. Het lid betreurt dat dat geen prioriteit is in 
de voorliggende tekst.

De spreekster herinnert eraan dat de bepaling be-
treffende de controles op tabaksproducten reeds was 
opgenomen in de wet van 21 maart 2024 tot wijziging van 
de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming 
van de gezondheid van de gebruikers op het stuk van 
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autres produits, mais que des interrogations subsistaient 
quant à l’appréciation subjective de l’âge des jeunes. 
Elle souligne que le changement apporté par le présent 
texte inverse la charge de la preuve: désormais, c’est 
au vendeur d’exiger une preuve d’âge, tant pour le 
tabac que pour les cartouches de protoxyde d’azote. 
En revanche, elle constate une différence de traitement 
concernant la vente d’alcool, où cette exigence reste 
facultative. L’oratrice souhaite obtenir des précisions 
sur cette distinction ainsi que sur les contrôles réalisés 
depuis l’entrée en vigueur de la loi de 2024. Et qu’en 
est-il des contrôles via le mystery shopping, notamment 
en présence de mineurs?

Enfin, la loi de 2024 donnait aussi la possibilité au 
Roi de soumettre certains lieux de vente de tabac à 
l’obligation d’afficher des avertissements concernant la 
nocivité des produits de tabac, mais aussi des mentions 
concernant les conditions de vente. Des mesures ont-
elles été prises dans ce cadre, et si oui, qu’en est-il?

M. Jean-François Gatelier (Les Engagés) se déclare 
favorable au présent projet de loi, qu’il considère comme 
une avancée importante pour la protection de la santé 
des consommateurs. Il estime qu’il est grand temps que 
les intérêts sanitaires priment sur les intérêts financiers 
des vendeurs, notamment face aux dégâts causés par 
le tabac, l’alcool et désormais le protoxyde d’azote. Il 
remercie le gouvernement pour les mesures de contrôle 
et de coercition renforcées prévues dans le texte.

L’orateur soutient tant l’obligation du vendeur à s’acqué-
rir de l’âge de toute personne qui semble avoir moins 
de 25 ans que la fermeture de ou l’interdiction de vente 
par certains établissements qui ne respecteraient pas la 
législation. L’orateur souligne l’importance de renforcer 
les moyens de contrôle en donnant davantage de pré-
rogatives aux inspecteurs et contrôleurs.

En tant que bourgmestre, il se réjouit que les compé-
tences locales soient élargies à des mesures de santé 
publique, ce qui permet une réaction plus rapide et 
adaptée aux réalités du terrain, en collaboration avec 
la police locale.

Le député est partisan du mystery shopping, qu’il 
considère comme un outil nécessaire pour identifier 
les vendeurs qui ne respectent pas la législation sur la 
vente de ces produits.

Pour conclure, M. Gatelier demande où en est le 
gouvernement concernant l’étiquetage des boissons 
alcoolisées, notamment l’avertissement sur les risques 
pour la santé annoncé en début de législature.

de voedingsmiddelen en andere produkten, maar dat er 
vragen bleven bestaan over de subjectieve beoordeling 
van de leeftijd van jongeren. Ze benadrukt dat de door dit 
wetsontwerp ingevoerde wijziging de bewijslast omkeert: 
voortaan is het aan de verkoper om een leeftijdsbewijs 
te vragen, zowel voor tabak als voor lachgaspatronen. 
Daarentegen constateert de spreekster een verschil in 
behandeling met betrekking tot de verkoop van alcohol, 
waar die eis facultatief blijft. Mevrouw Désir wil graag meer 
details over dat onderscheid alsook over de uitgevoerde 
controles sinds de inwerkingtreding van de wet van 2024. 
En hoe zit het met de controles via mysteryshopping, 
met name wanneer daar minderjarigen bij aanwezig zijn?

De wet van 2024 gaf de Koning tot slot ook de mo-
gelijkheid om bepaalde plaatsen waar tabaksproducten 
in de handel worden gebracht, te verplichten tot het 
aanbrengen van waarschuwingen over de schadelijk-
heid van tabaksproducten, maar ook van meldingen 
met betrekking tot de verkoopsvoorwaarden. Werden er 
in dat verband maatregelen genomen en zo ja, welke?

De heer Jean-François Gatelier (Les Engagés) geeft 
aan dit wetsontwerp te steunen. Hij ziet het als een be-
langrijke stap voorwaarts voor de bescherming van de 
gezondheid van consumenten. Hij vindt het hoog tijd dat 
gezondheidsbelangen primeren op de financiële belangen 
van verkopers, met name gezien de schade die wordt 
veroorzaakt door tabak, alcohol en nu ook lachgas. 
Hij dankt de regering voor de versterkte controle- en 
dwangmaatregelen in het wetsontwerp.

De spreker steunt de verplichting voor verkopers om 
de leeftijd te controleren van iedereen die jonger lijkt 
dan 25 jaar en staat ook achter de sluiting van of het 
verkoopverbod voor bepaalde zaken die zich niet aan 
de wetgeving houden. De spreker benadrukt dat het be-
langrijk is de controlemiddelen te versterken door meer 
bevoegdheden te geven aan inspecteurs en controleurs.

Als burgemeester is hij verheugd dat de lokale be-
voegdheden worden uitgebreid met maatregelen ter 
wille van de volksgezondheid, waardoor sneller en beter 
kan worden ingespeeld op de realiteit op het terrein, in 
samenwerking met de lokale politie.

Het lid is voorstander van mysteryshopping, dat hij 
beschouwt als een noodzakelijk instrument om verkopers 
op te sporen die de wetgeving inzake de verkoop van 
dergelijke producten niet naleven.

Tot slot vraagt de heer Gatelier hoe het staat met 
de plannen van de regering inzake de etikettering van 
alcoholische dranken, met name inzake de waarschu-
wing voor gezondheidsrisico’s die aan het begin van de 
regeerperiode werd aangekondigd.
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M. Jan Bertels (Vooruit) se réjouit que le projet de 
loi à l’examen suscite l’engouement général, car les 
mesures qu’il contient sont indispensables pour continuer 
à garantir la santé publique.

La Belgique a déjà bien avancé dans la bonne direc-
tion. Elle est ainsi le premier État membre de l’Union 
européenne à avoir interdit les cigarettes électroniques 
jetables. Notre pays a également pris des mesures pour 
étendre l’interdiction de fumer aux lieux très fréquen-
tés par les enfants et les jeunes, notamment les parcs 
d’attractions et les zoos. Toutes ces mesures poursuivent 
un seul objectif, à savoir aboutir à la première génération 
sans tabac.

Le projet de loi à l’examen prévoit d’apporter des amé-
liorations ciblées à la loi du 24 janvier 1977. L’intervenant 
estime que ces modifications sont essentielles et expose 
quatre éléments clés qui illustrent leur importance.

Les chiffres alarmants des contrôles réalisés à 
l’été 2024 soulignent la nécessité de renforcer les 
contrôles en recourant au mystery shopping, parallè-
lement aux inspections. Les résultats obtenus grâce au 
recrutement d’étudiants mineurs âgés de 15 à 17 ans 
montrent clairement que le respect de la réglementation 
laisse sérieusement à désirer.

Dans 84 % des cas, la vente de spiritueux était illé-
gale. Pour les cigarettes électroniques jetables, le taux 
d’infraction atteignait 67 %. Dans 77 % des cas, les 
vendeurs n’ont même pas pris la peine de demander 
aux clients de prouver leur âge malgré l’obligation légale 
en vigueur.

L’intervenant se réjouit ensuite que le projet de loi 
prévoie également d’étendre des techniques de contrôle 
telles que le mystery shopping au gaz hilarant. Cette 
mesure apparaît comme logique et nécessaire, compte 
tenu des dommages sérieux causés au cerveau des 
jeunes par le gaz hilarant et de l’accessibilité préoccu-
pante de ce produit.

Outre les contrôles, l’application de la loi est également 
essentielle. Le membre se réjouit donc que le projet de 
loi à l’examen donne aux bourgmestres les moyens 
nécessaires pour intervenir en cas d’infractions répé-
tées. La compétence administrative de pouvoir fermer 
des établissements ne sera pas du luxe. L’intervenant 
illustre ses propos par un exemple.

Enfin, M. Bertels se félicite que les moyens soient 
utilisés à bon escient. Les amendes SAC seront réin-
vesties dans les efforts d’application de la loi. En outre, 

De heer Jan Bertels (Vooruit) verheugt zich over de 
algemene positieve appreciatie voor dit wetsontwerp, 
dat cruciaal is voor de verdere bescherming van de 
volksgezondheid.

België heeft al heel wat stappen in de goede richting 
gezet. Zo hebben we als eerste land in Europa gezorgd 
voor een verbod op wegwerpvapes. We hebben ook al 
maatregelen genomen om het rookverbod uit te breiden 
naar plaatsen waar veel kinderen en jongeren komen, 
zoals pretparken en dierenparken. Dit alles met één 
doel: een rookvrije generatie.

Met dit wetsontwerp worden gerichte verbeteringen 
aangebracht in de wet van 24 januari 1977. De spreker 
acht dit essentieel en licht vier kernpunten toe die het 
belang ervan onderstrepen.

De noodzaak van verstrengde controles via myste-
ryshopping, als aanvulling bij de inspecties, blijkt uit 
de alarmerende cijfers van de zomercontroles in 2024. 
Minderjarige jobstudenten tussen 15 en 17 jaar werden 
ingezet, en de resultaten tonen duidelijk aan dat de 
naleving van de regelgeving ernstig tekortschiet.

Bij de verkoop van sterke drank werd in 84 % van de 
gevallen de wet overtreden. Voor wegwerp-e-sigaretten 
liep dit op tot 67 %. Ondanks de wettelijke verplichting 
vroeg de verkoper in 77 % van de gevallen niet eens 
naar een leeftijdsbewijs.

Vervolgens verwelkomt de spreker dat dit wetsontwerp 
technieken als mysteryshopping nu ook uitbreidt naar 
lachgas. Dit is een logische en noodzakelijke stap, ge-
zien de ernstige impact van lachgas op de hersenen van 
jongeren en de zorgwekkende toegankelijkheid ervan.

Naast controle is ook handhaving cruciaal. Het lid 
verheugt er zich dan ook over dat het voorliggende wets-
ontwerp de burgemeesters de nodige slagkracht geeft om 
op te treden bij herhaalde inbreuken. Deze bestuurlijke 
bevoegdheid tot sluiting is geen overbodige luxe. De 
spreker illustreert dit aan de hand van een voorbeeld.

Tot slot juicht de heer Bertels de positieve inzet van de 
middelen toe. GAS-boetes vloeien terug naar handhaving. 
Daarnaast worden de middelen uit het Begrotingsfonds 
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les moyens du Fonds budgétaire pour les matières 
premières serviront à des fins de contrôle, d’inspection 
et de recherche.

L’intervenant conclut en soulignant que des étapes 
importantes ont déjà été franchies, mais il appelle à 
poursuivre les efforts aux côtés du ministre. La santé 
des enfants et des jeunes est en effet une priorité com-
mune. C’est pourquoi le membre soutiendra pleinement 
le projet de loi à l’examen.

Mme Els Van Hoof (cd&v) fait tout d’abord observer 
que le projet de loi à l’examen s’inscrit dans le droit fil de 
l’accord de gouvernement, qui préconise explicitement 
de renforcer les contrôles de l’application de la régle-
mentation relative à l’alcool, au tabac et au gaz hilarant.

Depuis 2019, il est interdit de vendre des produits 
de tabac aux moins de 18 ans. Rien ne justifie donc 
de vendre du tabac à des mineurs sans contrôler leur 
âge. Les infractions en la matière demeurent toutefois 
un problème persistant. Les chiffres pour 2024 montrent 
que bon nombre de procès-verbaux et d’amendes ont 
été dressés ou infligés pour des infractions à la légis-
lation sur le tabac et les cigarettes électroniques, mais 
qu’aucun commerce n’a effectivement fermé ses portes. 
Il est donc impératif de renforcer les règles dans ces 
domaines.

L’intervenante soutient la proposition visant à accorder 
davantage de compétences aux bourgmestres, compte 
tenu de leur proximité avec le terrain. Elle se félicite 
que les bourgmestres puissent également procéder 
à la fermeture d’établissements. Elle y voit en effet un 
moyen efficace de prévenir la récidive.

Le groupe cd&v a toujours été favorable au mystery 
shopping. Les chiffres montrent qu’il s’agit d’un moyen 
de contrôle efficace. Bon nombre de procès-verbaux et 
d’amendes ont en effet été dressés ou infligés grâce à 
cette méthode, ce qui contribue à une meilleure appli-
cation de la réglementation par les vendeurs et les 
commerçants. La membre salue donc l’extension de 
ce moyen de contrôle au gaz hilarant.

La protection des mineurs contre le tabac, l’alcool 
et le gaz hilarant nécessite une application ferme de 
la loi. Les chiffres mettent en évidence des lacunes 
dans l’approche actuelle. Le projet de loi à l’examen 
renforcera l’application de la loi par des mesures telles 
que la saisie et la fermeture d’établissements en cas de 
récidive. Mme Van Hoof soutient pleinement ce projet de 
loi et souligne l’importance d’une évaluation régulière 
afin de garantir son impact sur la protection des mineurs.

voor de grondstoffen ingezet voor controles, inspecties 
en onderzoek.

De spreker benadrukt dat al belangrijke stappen zijn 
gezet, maar roept op om samen met de minister verder 
te gaan op het ingeslagen pad. De gezondheid van kin-
deren en jongeren is een gedeelde prioriteit. Daarom 
steunt hij dit wetsontwerp volmondig.

Mevrouw Els Van Hoof (cd&v) merkt om te beginnen 
op dat dit wetsontwerp aansluit bij het regeerakkoord, 
waarin expliciet wordt gepleit voor een versterking van 
de controle op de reglementering rond alcohol, tabak 
en lachgas.

De minimumleeftijd voor de verkoop van tabakspro-
ducten is sinds 2019 vastgesteld op 18 jaar. Er bestaat 
dus geen enkele rechtvaardiging meer om tabak aan 
minderjarigen te verkopen zonder leeftijdscontrole. 
Toch blijft de overtreding van dit verbod een hardnekkig 
probleem. De cijfers voor 2024 tonen aan dat er talrijke 
pv’s en geldboetes worden uitgeschreven voor inbreu-
ken op de tabaks- en e-sigaretwetgeving, maar dat er 
geen enkele handelszaak effectief werd gesloten. Het 
aanscherpen van de regels op deze domeinen is dan 
ook een absolute noodzaak.

De spreekster ondersteunt het voorstel om burgemees-
ters meer bevoegdheden te geven, gezien hun nabijheid 
tot lokale situaties. Zij acht het positief dat burgemeesters 
ook kunnen overgaan tot sluiting van zaken, wat een 
krachtig middel is om recidive te voorkomen.

De cd&v-fractie is altijd al voorstander geweest van 
mysteryshopping. De cijfers tonen aan dat het een 
doeltreffend controlemiddel is. Naar aanleiding van deze 
methode werden talrijke pv’s opgesteld en geldboetes 
opgelegd, wat bijdraagt tot een betere naleving van de 
regelgeving door verkopers en handelaars. Het Kamerlid 
verwelkomt dan ook de uitbreiding van dit controlemid-
del naar lachgas.

De bescherming van minderjarigen tegen tabak, al-
cohol en lachgas vraagt om krachtige handhaving. Uit 
de cijfers blijkt dat de huidige aanpak tekortschiet. Dit 
wetsontwerp versterkt de handhaving met maatregelen 
zoals inbeslagnames en sluiting bij recidive. Mevrouw 
Van Hoof steunt dit voorstel ten volle en benadrukt het 
belang van regelmatige evaluatie om de impact op de 
bescherming van minderjarigen te verzekeren.
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M. Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen) est globa-
lement favorable au projet de loi à l’examen. Il estime 
qu’il importe de prendre des mesures pour lutter autant 
que possible contre les effets nocifs du tabac, du gaz 
hilarant et de l’alcool, en particulier chez les jeunes.

Il souhaite toutefois obtenir quelques précisions 
concernant l’article 2 du projet de loi. Il trouve en effet 
quelque peu étrange que le vendeur de tabac soit tenu 
de demander à toute personne semblant avoir moins de 
25 ans d’apporter la preuve de son âge. N’est-ce pas 
uniquement la vente à des mineurs qui est punissable? 
Si l’acheteur a 23 ans et en paraît également 23, et que 
le vendeur ne demande pas de pièce d’identité, ce fait 
sera-t-il punissable? L’intervenant ne le pense pas, car le 
vendeur est autorisé à vendre du tabac à une personne 
de cet âge. Le projet de loi manque toutefois de clarté 
à cet égard.

Mme Irina De Knop (Open Vld) souscrit aux principes 
généraux du projet de loi. Elle formule toutefois plusieurs 
observations.

Au travers du projet de loi à l’examen, le législateur 
continue d’accroître le nombre de contrôles et étend la 
zone d’influence des pouvoirs publics. Le projet de loi à 
l’examen prévoit même le recrutement de fonctionnaires 
supplémentaires pour effectuer les contrôles. Selon le 
groupe Open Vld, les autorités devraient plutôt faire 
preuve de retenue. Si l’utilité des contrôles est avérée, il 
est toutefois permis de se demander où ils s’arrêteront. 
Les contrôles doivent être effectués par échantillonnage 
et doivent toujours être proportionnels. L’intervenante 
estime que “Génération sans tabac” est une initiative 
louable, mais elle souligne qu’outre les contrôles, il 
convient également miser sur la prévention et l’information.

En outre, il est revenu à l’intervenante que les com-
merces traditionnels font déjà l’objet de nombreux 
contrôles, contrairement aux magasins de nuit. Ne 
serait-il pas plus utile d’intensifier les contrôles dans 
les magasins de nuit?

L’intervenante estime que l’élargissement de la com-
pétence des bourgmestres leur permettant de fermer 
des établissements semble assurément être une mesure 
adéquate. En effet, le niveau local est le mieux placé 
pour savoir quels établissements sont confrontés à des 
problèmes récurrents.

Le Conseil d’État a indiqué qu’il était difficile de subor-
donner l’obligation de demander une preuve d’âge à 
l’apparence physique d’une personne. L’intervenante 
partage cet avis. Comment verbaliser le vendeur lorsqu’il 
se trompe dans son estimation? Elle trouverait en outre 

De heer Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen) is in 
het algemeen positief over het wetsontwerp. Hij is van 
oordeel dat het belangrijk is dat er maatregelen worden 
genomen om de schadelijke effecten van tabak, lachgas 
en alcohol zoveel mogelijk tegen te gaan, en zeker bij 
de jeugd.

Hij wenst echter nog wat verduidelijking over arti-
kel 2 van het wetsontwerp. Het is wat eigenaardig dat 
men bij de verkoop van tabak een leeftijdsbewijs moet 
vragen aan elke persoon die jonger lijkt dan 25 jaar. Het 
is toch enkel de verkoop aan minderjarigen die strafbaar 
is? Als de koper 23 jaar oud is en er ook uitziet als een 
23-jarige, en de verkoper vraagt geen identiteitsbewijs, 
is dat dan strafbaar? De spreker vermoedt van niet, want 
de tabaksverkoop aan een 23-jarige is toegestaan. Het 
wetsontwerp is op dit punt echter onduidelijk.

Mevrouw Irina De Knop (Open Vld) onderschrijft de 
algemene principes van het wetsontwerp. Zij heeft echter 
nog enkele kanttekeningen.

Met dit wetsontwerp voert de wetgever het aantal 
controles nog meer op en vergroot de overheid haar 
invloedssfeer nog meer. In het wetsontwerp staat zelfs te 
lezen dat er nog bijkomende ambtenaren moeten worden 
aangeworven om controles uit te voeren. Volgens de 
Open Vld-fractie zou de overheid eerder terughoudend 
moeten zijn. Controles kunnen zeker nuttig zijn, maar 
men kan zich soms afvragen waar dit zal eindigen. 
De controles moeten steekproefgewijs gebeuren en 
steeds proportioneel zijn. De spreekster vindt “Generatie 
Rookvrij” een heel mooi initiatief, maar benadrukt dat 
men niet alleen op controles moet inzetten maar ook op 
preventie en voorlichting.

Daarnaast heeft de spreekster signalen gekregen dat 
er vandaag al heel wat controles gebeuren in de gewone 
handelszaken, maar dat er veel minder controles zijn 
in de nachtwinkels. Zou het niet nuttiger zijn om meer 
controles in de nachtwinkels uit te voeren?

De uitbreiding van de bevoegdheid van burgemeesters 
om inrichtingen te sluiten lijkt de spreekster zeker een 
goede maatregel. Het lokale niveau weet immers het best 
in welke zaken zich herhaaldelijk problemen voordoen.

De Raad van State heeft gesteld dat het moeilijk is om 
de verplichting om het leeftijdsbewijs te vragen te laten 
afhangen van hoe oud iemand eruitziet. De spreekster is 
het daarmee eens. Hoe gaat men verbaliseren wanneer 
de verkoper een foute inschatting maakt? Ze zou het 
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étrange qu’un commerçant soit tenu de contrôler chaque 
fois l’âge de ses clients réguliers. Elle craint qu’à terme, 
ces contrôles répétés ne soient perçus comme du 
harcèlement.

Sous la législature précédente, le groupe Open Vld 
était déjà opposé à l’utilisation de clients mystères 
mineurs, car cette pratique consiste à se servir de 
jeunes à des fins de provocation et leur donne en outre 
la possibilité d’adopter une identité fictive. L’intervenante 
s’étonne donc que le groupe N-VA soutienne aujourd’hui 
cette pratique, alors qu’ils s’y opposaient par le passé. 
L’intervenante estime qu’il est irresponsable d’utiliser 
des mineurs en tant que clients mystères dans le cadre 
de la législation sur l’alcool et le tabac. Elle présentera 
des amendements tendant à supprimer les articles de 
la loi qui autorisent cette pratique (DOC 56 1105/003).

B. Réponses du ministre

Le ministre se réjouit que les objectifs généraux du 
projet de loi à l’examen soient soutenus par les membres 
de la commission. Toutes les personnes présentes 
s’accordent à dire que la protection des enfants et des 
jeunes est primordiale et qu’elle nécessite un cadre 
légal solide.

Un membre a demandé si, après l’adoption du projet 
de loi, des conseils et des suggestions seraient transmis 
aux villes, aux communes, aux services de police et aux 
associations de jeunesse en vue de la mise en œuvre 
de la législation. Le ministre indique que le service 
d’inspection est régulièrement en contact avec le niveau 
local et assure des présentations de manière sponta-
née ou sur demande. Il est également représenté dans 
différentes structures de concertation. Les associations 
des villes et communes, tant en Wallonie qu’en Flandre, 
sont également informées régulièrement par le service 
d’inspection. À l’échelon des Communautés, des efforts 
de sensibilisation sont également déployés en matière 
de service de boissons alcoolisées. Par exemple, le 
Centre flamand d’expertise pour l’alcool et les autres 
drogues (Vlaams Expertisecentrum voor Alcohol en 
Andere Drugs – VAD) prévoit une formation pour les 
serveurs lors de soirées et de festivals.

Le ministre veillera à ce qu’après l’adoption du projet 
de loi, les différents services fournissent des informa-
tions de manière proactive et mènent des campagnes 
de sensibilisation.

La saisie ne s’applique en effet qu’aux produits achetés 
par des mineurs ou servis à des mineurs. Les autres 

daarnaast vreemd vinden dat de leeftijd van personen 
die vaste klant zijn in een handelszaak telkens opnieuw 
zou moeten worden gecontroleerd. Ze is bezorgd dat 
die herhaaldelijke controles na verloop van tijd zullen 
worden ervaren als pestgedrag.

De Open Vld-fractie was in de vorige legislatuur al 
geen voorstander van het gebruik van minderjarige 
mysteryshoppers, omdat je jongeren gebruikt in het 
kader van uitlokking en hun bovendien de mogelijkheid 
geeft een valse identiteit aan te nemen. De spreekster 
is dan ook verbaasd dat de N-VA-fractie vandaag het 
inzetten van minderjarige mysteryshoppers steunt. In 
het verleden waren zij daarvan geen voorstander. De 
spreekster vindt het onverantwoord om minderjarigen 
in te zetten als mysteryshoppers in het kader van de 
alcohol- en tabakswetgeving. Ze zal amendementen 
indienen om de artikelen die dit mogelijk maken uit de 
wet te halen (DOC 56 1105/003).

B. Antwoorden van de minister

De minister is verheugd dat de algemene doelstellingen 
van het wetsontwerp de steun krijgen van de commis-
sieleden. Alle aanwezigen zijn het ermee eens dat het 
beschermen van kinderen en jongeren erg belangrijk 
is en dat daarvoor een sterk wettelijk kader nodig is.

Een lid vroeg of er, na de goedkeuring van het wets-
ontwerp, tips en suggesties voor de praktische toepas-
sing van de wetgeving zullen worden overgemaakt aan 
steden, gemeenten, politiediensten en jeugdverenigingen. 
De minister geeft aan dat de inspectiedienst regelma-
tig contact heeft met het lokale niveau en spontaan of 
op verzoek presentaties geeft. De dienst is daarnaast 
betrokken bij verschillende overlegstructuren. Ook 
de verenigingen voor steden en gemeenten, zowel in 
Wallonië als in Vlaanderen, worden regelmatig geïnfor-
meerd door de inspectiedienst. Ook op het niveau van 
de gemeenschappen wordt ingezet op sensibilisering 
rond het veilig schenken van alcohol. Zo voorziet bij-
voorbeeld het Vlaams Expertisecentrum voor Alcohol 
en Andere Drugs (VAD) een training voor barpersoneel 
op fuiven en festivals.

De minister zal erop toezien dat de verschillende dien-
sten, na de goedkeuring van het wetsontwerp, proactief 
informatie zullen verstrekken en zullen sensibiliseren.

De inbeslagname geldt inderdaad enkel voor pro-
ducten die ofwel gekocht zijn door minderjarigen, ofwel 
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produits du commerce où l’infraction a été commise ne 
seront pas saisis.

Mme Bury a évoqué les observations du Conseil d’État 
et de l’APD à l’égard des clients mystères. Le ministre 
précise que les conditions que Mme Bury souhaiterait 
inscrire dans la loi sont déjà appliquées en pratique. Les 
clients mystères mineurs doivent déjà signer une sorte 
de code de conduite avant d’être envoyés sur le terrain.

Le ministre estime que les modifications demandées 
par le Conseil d’État et l’APD ont bien été apportées au 
projet de loi à l’examen, mais pas de manière détaillée.

Le ministre souligne également qu’une grande attention 
est déjà portée aujourd’hui à la protection des clients 
mystères mineurs. En effet, le SPF Santé publique 
s’efforce de les protéger au maximum en appliquant 
un protocole strict, en leur dispensant des formations 
et en les sélectionnant avec soin. Sur le terrain, leur 
travail est étroitement encadré par les contrôleurs du 
SPF Santé publique. Le ministre estime que la protec-
tion des jeunes constitue un point d’attention essentiel, 
mais il ne juge pas nécessaire d’adopter une législation 
supplémentaire.

Le ministre n’est pas encore en mesure de fournir 
des chiffres concernant le nombre de commerces qui 
auraient déjà été fermés à la suite d’actions menées par 
le service d’inspection du SPF Santé publique. En effet, 
ce service n’a pas encore pris d’initiatives pour fermer 
des établissements. Des concertations sont en cours 
avec d’autres administrations disposant de compétences 
similaires, afin d’élaborer une procédure adéquate.

Certains commerces ont néanmoins déjà été fermés à 
la suite d’actions policières. Des fermetures ont ainsi eu 
lieu récemment à la demande du parquet de Bruxelles.

Il est exact que l’estimation de l’âge est toujours sub-
jective. La limite d’âge a toutefois été fixée à 25 ans afin 
de minimiser le risque de vente à des mineurs.

Le ministre a introduit auprès du gouvernement une 
demande visant à renforcer le service d’inspection du 
SPF Santé publique en recrutant une dizaine d’inspec-
teurs supplémentaires. Cette mesure est nécessaire 
pour la mise en œuvre sur le terrain de la législation 
relative au tabac, à l’alcool et au gaz hilarant, ainsi que 
pour le suivi des processus administratifs.

Par ailleurs, le ministre a déposé au sein du gouver-
nement un projet d’arrêté royal relatif à l’avertissement 
de santé apposé sur les boissons alcoolisées. Cet arrêté 

geschonken zijn aan minderjarigen. De andere producten 
van de handelszaak waar de overtreding heeft plaats-
gevonden worden niet in beslag genomen.

Mevrouw Bury verwees naar de opmerkingen van de 
Raad van State en de GBA met betrekking tot de myste-
ryshoppers. De minister verduidelijkt dat de voorwaarden 
die mevrouw Bury in de wet zou willen opnemen, reeds 
in de praktijk worden toegepast. Minderjarige myste-
ryshoppers moeten nu reeds een soort gedragscode 
ondertekenen voor ze het terrein op worden gestuurd.

De minister meent dat de door de Raad van State 
en de GBA gevraagde aanpassingen wel degelijk zijn 
aangebracht in het wetsontwerp, maar niet in detail.

Voorts geeft de minister aan dat er vandaag reeds 
veel aandacht wordt besteed aan de bescherming van de 
minderjarige mysteryshoppers. De FOD Volksgezondheid 
tracht de jongeren zo goed mogelijk te beschermen door 
het volgen van een strikt protocol, door het verstrekken 
van opleidingen en ook door de selectie van de jongeren. 
Op het terrein wordt hun werk goed omkaderd door de 
controleurs van de FOD Volksgezondheid. De minister 
vindt de bescherming van de jongeren een belangrijk 
aandachtspunt, maar denkt niet dat extra wetgeving 
nodig is.

De minister kan nog geen cijfers geven over het 
aantal handelszaken dat reeds gesloten zou zijn naar 
aanleiding van acties door de inspectiedienst van de 
FOD Volksgezondheid. Deze dienst heeft immers nog 
geen initiatief genomen om handelszaken te sluiten. Er 
vindt momenteel overleg plaats met andere administra-
ties die een gelijkaardige bevoegdheid hebben, met het 
doel een goede procedure uit te werken.

Er zijn wel al handelszaken gesloten na politieacties, 
bijvoorbeeld recent op verzoek van het parket van Brussel.

Een leeftijdsinschatting is inderdaad altijd subjectief. 
Maar de leeftijdgrens is op 25 jaar gelegd om het risico 
dat men aan minderjarigen zou verkopen te minimaliseren.

De minister heeft bij de regering een verzoek ingediend 
om de inspectiedienst van de FOD Volksgezondheid 
te kunnen versterken met een tiental inspecteurs. Dat 
is noodzakelijk voor de implementatie van de tabaks-, 
alcohol- en lachgaswetgeving op het terrein en om de 
administratieve processen te kunnen monitoren.

De minister heeft een koninklijk besluit met betrekking 
tot de gezondheidsboodschap op alcoholische dranken 
neergelegd binnen de regering. Er is binnen de regering 



1105/004DOC 5614

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

royal suscite toutefois une forte opposition de la part de 
certains membres du gouvernement et il n’a donc pas 
encore été adopté à ce jour.

La sensibilisation à la consommation d’alcool et de 
tabac est effectivement importante. Le ministre invite 
les Communautés à renforcer leurs efforts dans ce 
domaine. Il renvoie également au plan interfédéral anti-
tabac et alcool, qui contient des mesures spécifiques 
de sensibilisation.

Il est exact que les règles applicables à la vente 
d’alcool diffèrent de celles relatives à la vente de tabac. 
Cela résulte d’un compromis conclu au sein du gou-
vernement. Les vendeurs de produits de tabac et de 
produits à base de protoxyde d’azote doivent demander 
une preuve d’âge aux acheteurs qui paraissent avoir 
moins de 25 ans.

En ce qui concerne les boissons alcoolisées, une 
disposition initiale supprimée par erreur lors de la modi-
fication introduite par la loi du 21 mars 2024 a été réin-
troduite afin de garantir que les vendeurs ou serveurs de 
boissons alcoolisées disposent d’une base légale leur 
permettant de s’assurer que le jeune souhaitant acheter 
ou consommer de l’alcool est bien âgé de 16 ou 18 ans.

L’obligation de demander une preuve d’âge s’applique 
également aux clients qui fréquentent régulièrement le 
commerce. La loi n’opère en effet aucune distinction 
selon le type de client. Tous les clients qui semblent 
avoir moins de 25 ans doivent être contrôlés.

Aujourd’hui, les contrôles réalisés à l’aide de clients 
mystères mineurs sont relativement fréquents. Le ministre 
a le sentiment que ces contrôles ont un effet positif, 
mais il reste prudent. On observe en tout état de cause 
une légère diminution du nombre de cas de vente à 
des mineurs.

En ce qui concerne l’obligation d’afficher les avertis-
sements concernant la nocivité des produits de tabac ou 
des mentions concernant les conditions de vente, cette 
disposition n’est pas nouvelle. Il s’agit d’une disposition 
qui existe depuis longtemps dans la loi du 24 janvier 
1977. Il n’existe pas d’arrêté royal à ce sujet.

Le projet de loi est effectivement rédigé de manière à 
pouvoir incriminer non seulement la vente à un mineur 
n’ayant pas atteint l’âge légal, mais aussi le non-res-
pect de l’obligation de contrôle de l’âge. Le fait de ne 
pas demander de preuve d’âge constitue donc en soi 
une infraction aux conditions de vente et peut entraîner 
des sanctions, même lorsque l’acheteur est en réalité 
majeur. L’objectif de cette disposition n’est pas unique-
ment répressif, mais également normatif et préventif. 

echter veel weerstand tegen dit koninklijk besluit en het 
is op dit moment nog niet aangenomen.

Sensibilisering over alcohol- en tabaksconsumptie is 
inderdaad belangrijk. De minister nodigt de gemeenschap-
pen uit om op dat vlak hun inspanningen te versterken. 
Hij verwijst ook naar het interfederaal alcohol- en tabaks-
plan, dat specifieke sensibiliseringsmaatregelen bevat.

Het is inderdaad zo dat er verschillende regels zijn rond 
de verkoop van alcohol, enerzijds, en de verkoop van 
tabak, anderzijds. Dit is het resultaat van een compromis 
binnen de regering. Verkopers van tabaksproducten en 
van distikstofmonoxideproducten moeten een leeftijds-
bewijs vragen aan kopers die jonger lijken dan 25 jaar.

Wat alcoholische dranken betreft, werd een bepaling 
die bij de wijziging bij de wet van 21 maart 2024 per 
vergissing was weggelaten, opnieuw opgenomen om 
ervoor te zorgen dat verkopers of serveerders van 
alcoholische dranken een rechtsgrondslag hebben om 
te controleren dat jongeren die alcohol willen kopen of 
consumeren, wel degelijk 16 of 18 jaar oud zijn.

De verplichting om een leeftijdsbewijs te vragen geldt 
ook bij vaste klanten die regelmatig de handelszaak 
bezoeken. De wet maakt immers geen onderscheid 
naargelang van het type klant. Alle klanten die jonger 
dan 25 jaar lijken moeten worden gecontroleerd.

Er wordt vandaag relatief vaak ingezet op controles 
met minderjarige mysteryshoppers. De minister vermoedt 
dat deze controles wel een positief effect hebben, maar 
blijft voorzichtig. Men ziet wel een lichte daling van 
de vaststellingen met betrekking tot de verkoop aan 
minderjarigen.

De bepaling inzake de verplichting om waarschu-
wingen over de schadelijkheid van tabaksproducten 
of vermeldingen over de verkoopvoorwaarden aan te 
brengen, is niet nieuw. Die bepaling werd destijds al 
opgenomen in de wet van 24 januari 1977. Er bestaat 
geen koninklijk besluit ter zake.

Het wetsontwerp is inderdaad zo geformuleerd dat 
niet alleen de verkoop aan een minderjarige onder de 
wettelijke leeftijdsgrens strafbaar is, maar ook het niet-
naleven van de verplichting tot leeftijdscontrole. Het niet-
vragen van een leeftijdsbewijs vormt dus op zichzelf een 
inbreuk op de verkoopsvoorwaarden en kan aanleiding 
geven tot sancties, zelfs wanneer de koper in werkelijk-
heid ouder is dan 18 jaar. Het doel van deze bepaling 
is niet louter repressief, maar normatief en preventief 
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Elle vise à instaurer chez les commerçants un réflexe 
structurel de contrôle de l’âge, comparable à d’autres 
pratiques commerciales courantes, telles que la demande 
systématique d’une carte de fidélité ou d’une pièce 
d’identité lors de certaines transactions. En inscrivant 
cette obligation dans la loi, on renforce la responsabi-
lité du commerçant et on établit un cadre clair pour les 
autorités locales, leur permettant ainsi de contrôler et 
de sanctionner le non-respect de cette obligation de 
vérification, indépendamment de l’âge réel de l’acheteur.

Mme De Knop a déclaré qu’elle souhaitait que les 
autorités fassent preuve de retenue. Le ministre fait 
toutefois observer que les chiffres démontrent clai-
rement la nécessité des contrôles. Les magasins de 
nuit sont, par ailleurs, contrôlés aussi souvent que les 
autres commerces. Les commerces à contrôler sont 
déterminés selon différents critères, comme la répétition 
des infractions.

Les clients mystères désignés par le SPF Santé pu-
blique ne cherchent pas à provoquer d’infraction. La 
provocation consiste à inciter délibérément une personne 
à commettre une infraction, par exemple en insistant 
de manière répétée pour qu’un produit soit vendu ou 
en mentant sur son âge. Les clients mystères déployés 
par le service d’inspection doivent suivre un protocole 
strict. Ils ne peuvent, par exemple, en aucun cas mentir 
sur leur âge.

C. Répliques

Mme Lotte Peeters (N-VA) se réjouit que le ministre 
veille désormais à transmettre de manière proactive des 
conseils et suggestions aux autorités locales.

Elle tient en outre à souligner que son groupe reste 
réticent face au recours aux clients mystères. Elle com-
prend toutefois que ce procédé soit parfois nécessaire. 
En effet, les contrôles réguliers permettent tout à fait 
de constater la présence de produits illégaux dans 
un commerce, mais plus difficilement de vérifier si le 
commerçant concerné vend des produits légaux à des 
mineurs.

Mme Peeters estime néanmoins que le recours aux 
clients mystères doit répondre à un protocole strict. Elle 
espère en outre que le service d’inspection continuera de 
mener des contrôles réguliers, tels que des observations.

Mme Katleen Bury (VB) souligne une nouvelle fois 
que les conditions du recours à des clients mystères 
mineurs devraient être ancrées dans la loi. À défaut, les 

want ze beoogt bij handelaars een structurele reflex tot 
leeftijdscontrole in te bouwen, vergelijkbaar met andere 
gangbare handelspraktijken, zoals het systematisch 
vragen van een klantenkaart of een identiteitsbewijs bij 
bepaalde transacties. Door deze verplichting wettelijk 
te verankeren, wordt de verantwoordelijkheid van de 
handelaar versterkt en ontstaat er een duidelijk hand-
havingskader voor lokale overheden dat controle en 
sanctionering mogelijk maakt op basis van het nalaten 
van de verificatieplicht, los van de effectieve leeftijd 
van de koper.

Mevrouw De Knop heeft gepleit voor een terughou-
dende overheid. De minister geeft aan dat de cijfers echter 
duidelijk aantonen dat controles nodig zijn. Nachtwinkels 
worden overigens even vaak gecontroleerd als andere 
winkels. De te controleren winkels worden bepaald op 
basis van verschillende criteria, zoals herhaling van 
overtredingen.

De door de FOD Volksgezondheid aangestelde mys-
teryshoppers doen niet aan uitlokking. Uitlokking is het 
opzettelijk aanzetten van een ander om een strafbaar feit 
te plegen, bijvoorbeeld door herhaaldelijk aan te dringen 
om toch iets te verkopen of door te liegen over de leeftijd. 
De mysteryshoppers die door de inspectiedienst worden 
ingezet, dienen een strikt protocol te volgen. Zij mogen 
bijvoorbeeld in geen geval liegen over hun leeftijd.

C. Replieken

Mevrouw Lotte Peeters (N-VA) is verheugd dat de 
minister erop zal toezien dat er proactief tips en sugges-
ties aan de lokale besturen zullen worden overgemaakt.

Zij wenst voorts te benadrukken dat haar fractie nog 
steeds een koele minnaar is van het inzetten van mys-
teryshoppers. Toch begrijpt zij dat het soms nodig is. 
Men kan bij reguliere controles immers wel vaststellen 
of er illegale producten in een handelszaak aanwezig 
zijn, maar het is moeilijker vast te stellen of de bewuste 
handelaar legale producten aan minderjarigen verkoopt.

Mevrouw Peeters vindt wel dat dit werk volgens een 
strikt protocol moet gebeuren. Zij hoopt bovendien dat 
er daarnaast nog steeds door de inspectiedienst wordt 
ingezet op reguliere controle, zoals observaties.

Mevrouw Katleen Bury (VB) benadrukt nogmaals dat 
de voorwaarden die gelden voor minderjarige mystery-
shoppers in de wet zouden moeten worden verankerd. 
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dispositions concernées risquent de ne pas résister à 
un examen juridique.

L’intervenante comprend que le ministre ne suive 
pas toutes les recommandations du Conseil d’État ni 
de l’APD. Il n’y est d’ailleurs pas tenu. Les modifications 
proposées par Mme Bury renforceraient cependant la 
sécurité juridique. Le Conseil d’État et l’APD soulignent 
en effet l’absence de base légale régissant le traitement 
des informations nécessaires au contrôle de l’application 
de la loi, ainsi que les risques que comportent des durées 
de conservation trop longues. L’intervenante reprend cette 
argumentation juridique dans son amendement, lequel 
ne compromet pas la mise en œuvre des dispositions.

M. Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen) trouve 
étrange que trois mécanismes distincts soient introduits: 
pour le tabac, pour l’alcool et pour le gaz hilarant.

Par ailleurs, l’intervenant regrette le recours à un 
critère subjectif concernant la vente de tabac. “Paraître 
moins de 25 ans” n’est pas objectivable. Cette mesure 
entraînera une grande confusion. Si une infraction est 
constatée, le vendeur pourra toujours se défendre en 
affirmant que, selon lui, l’acheteur paraissait avoir plus 
de 25 ans. Il est rare que des jeunes de 18 ans semblent 
en avoir plus de 25. Mais quid lorsque les intéressés 
ont presque 25 ans, par exemple 24 ans? Il est tout à 
fait possible qu’ils aient l’air d’avoir plus de 25 ans et 
que les vendeurs ne vérifient donc pas leur âge. Selon 
l’intervenant, cette mesure compromet la qualité et les 
objectifs légitimes du projet de loi à l’examen.

Mme Caroline Désir (PS) soutient les avancées réa-
lisées dans la lutte contre la dépendance à l’alcool et 
au tabac. Le projet de loi n’est toutefois pas parfait. 
L’évaluation de l’âge est subjective. Les règles applicables 
au tabac, à l’alcool et au gaz hilarant sont différentes. Il 
n’est pas logique que les dispositions en matière de vente 
d’alcool aux mineurs soient plus laxistes. Il importe que 
la lutte contre l’abus d’alcool et la dépendance à l’alcool 
chez les jeunes reste une priorité politique.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES

Article 1er

Cet article précise le fondement constitutionnel en 
matière de compétence.

Anders riskeert men dat de bepalingen met betrekking 
tot die minderjarige mysteryshoppers bij een juridische 
toetsing niet overeind blijven.

De spreekster begrijpt dat de minister niet alle aan-
bevelingen van de Raad van State en de GBA volgt. 
Hij is ook niet verplicht dat te doen. De wijzigingen die 
mevrouw Bury heeft voorgesteld, zouden echter zorgen 
voor meer rechtszekerheid. De GBA en de Raad van 
State wijzen immers op het ontbreken van een wettelijke 
basis voor de verwerking van de handhavingsgegevens 
en op het gevaar van te ruime bewaartermijnen. De 
spreekster neemt die juridische argumentatie over in 
haar amendement, zonder dat zij de uitvoerbaarheid 
van de bepalingen bemoeilijkt.

De heer Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen) vindt 
het vreemd dat er drie verschillende mechanismen wor-
den ingevoerd, voor tabak, voor alcohol en voor lachgas.

Daarnaast heeft de spreker het moeilijk met het sub-
jectieve criterium dat aan de verkoop van tabak wordt 
verbonden. “Er jonger uitzien dan 25 jaar” is niet objec-
tiveerbaar. Deze maatregel zal tot heel wat verwarring 
leiden. Als er bovendien een inbreuk wordt vastgesteld, 
zal de verkoper zich toch kunnen verdedigen met het 
argument dat de koper er voor hem wel ouder dan 25 jaar 
uitziet. Het komt niet zo vaak voor dat 18-jarigen er ouder 
uitzien dan 25 jaar. Maar wat doet men met personen die 
maar een klein beetje jonger zijn dan 25 jaar, bijvoorbeeld 
24 jaar oud? Het is toch goed mogelijk dat zij er wel 
ouder dan 25 jaar uitzien en dat verkopers hun leeftijd 
bijgevolg niet zullen controleren. Volgens de spreker 
ondergraaft deze maatregel de kwaliteit en de terechte 
doelstellingen van het voorliggende wetsontwerp.

Mevrouw Caroline Désir (PS) steunt de vooruitgang 
die wordt geboekt in de strijd tegen alcohol- en tabaks-
verslaving. Het wetsontwerp is echter niet helemaal 
volmaakt. Er is de subjectiviteit van de leeftijdsbeoorde-
ling. Er zijn de verschillen tussen de regels voor tabak, 
alcohol en lachgas. Het is niet logisch dat men lakser 
optreedt tegen verkoop van alcohol aan minderjarigen. 
Het is belangrijk dat de strijd tegen alcoholmisbruik 
en -verslaving bij jongeren ook een prioriteit van het 
beleid blijft.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

Artikel 1

Dit artikel bevat de constitutionele bevoegdheids- 
grondslag.
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Il ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Art. 2

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 2 est adopté par 11 voix contre une et 3 absten- 
tions.

Art. 3

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 3 est adopté à l’unanimité.

Art. 4

Mme Katleen Bury (VB) présente l’amendement n° 1 
(DOC 56 1105/002) tendant à remplacer l’article.

Cet amendement vise à ancrer dans la loi la protection 
des mystery shoppers mineurs.

Mme Irina De Knop (Open Vld) présente l’amende-
ment n° 3 (DOC 56 1105/003) tendant à remplacer l’article.

L’auteure estime que l’article 11/2 de la loi du 24 janvier 
1977 doit être abrogé. Elle trouve qu’il est discutable sur 
le plan éthique de faire appel à des mineurs pour jouer 
les mystery shoppers, en particulier si ces mineurs sont 
appelés à utiliser une identité fictive.

L’amendement n° 1 est rejeté par 13 voix contre 2.

L’amendement n° 3 est rejeté par 12 voix contre une 
et 2 abstentions.

L’article 4 non modifié est adopté par 12 voix contre une 
et 2 abstentions.

Art. 4/1 (nouveau)

Mme Irina De Knop (Open Vld) présente l’amen-
dement n° 4 (DOC 56 1105/003) tendant à insérer un 
nouvel article.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 2 wordt aangenomen met 11 stemmen tegen 
één en 3 onthoudingen.

Art. 3

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 3 wordt eenparig aangenomen.

Art. 4

Mevrouw Katleen Bury (VB) dient amendement nr. 1 
(DOC 56 1105/002) in, dat ertoe strekt het artikel te 
vervangen.

Met dit amendement wordt de bescherming van 
minderjarige mystery shoppers uitdrukkelijk in de wet 
verankerd.

Mevrouw Irina De Knop (Open Vld) dient amende-
ment nr. 3 (DOC 56 1105/003) in, dat ertoe strekt het 
artikel te vervangen.

De indienster meent dat artikel 11/2 van de wet van 
24 januari 1977 moet worden opgeheven. Zij vindt het 
ethisch discutabel om minderjarigen in te zetten als 
mystery shoppers en in het bijzonder als ze daarbij ook 
nog een fictieve identiteit aannemen.

Amendement nr. 1 wordt verworpen met 13 tegen 
2 stemmen.

Amendement nr. 3 wordt verworpen met 12 stemmen 
tegen één en 2 onthoudingen.

Het ongewijzigde artikel 4 wordt aangenomen met 
12 stemmen tegen één en 2 onthoudingen.

Art. 4/1 (nieuw)

Mevrouw Irina De Knop (Open Vld) dient amende-
ment nr. 4 (DOC 56 1105/003) in, dat ertoe strekt een 
nieuw artikel in te voegen.
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Il est renvoyé au commentaire de l’amendement n° 3.

L’amendement n° 4 est rejeté par 12 voix contre une 
et 2 abstentions.

Il n’est dès lors pas inséré de nouvel article 4/1.

Art. 5 et 6

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 5 et 6 sont successivement adoptés par 
14 voix contre une.

Art. 7

Mme Katleen Bury (VB) présente l’amendement n° 2 
(DOC 56 1105/002) tendant à apporter des modifications 
à l’article 23/1 proposé.

L’amendement suit les recommandations du Conseil 
d’État et de l’Autorité de protection des données concer-
nant la conservation des données.

L’amendement n° 2 est rejeté par 13 voix contre 2.

L’article 7 est adopté, sans modification, par 12 voix 
contre une et 2 abstentions.

* 

*  *

À la demande de M. Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-
Groen), la commission procédera, en application de 
l’article 83.1 du Règlement, à une deuxième lecture des 
articles adoptés du projet de loi.

La rapporteure, Le président,

Lotte Peeters Jan Bertels (a.i.)

Er wordt verwezen naar de toelichting bij amen- 
dement nr. 3.

Amendement nr. 4 wordt verworpen met 12 stemmen 
tegen één en 2 onthoudingen.

Bijgevolg wordt geen nieuw artikel 4/1 ingevoegd.

Art. 5 en 6

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikelen 5 en 6 worden achtereenvolgens aangeno-
men met 14 stemmen tegen één.

Art. 7

Mevrouw Katleen Bury (VB) dient amendement nr. 2 
(DOC 56 1105/002) in, dat ertoe strekt wijzigingen aan 
te brengen in het voorgestelde artikel 23/1.

Het amendement volgt de aanbevelingen van de Raad 
van State en de Gegevensbeschermingsautoriteit met 
betrekking tot de bewaring van gegevens.

Amendement nr. 2 wordt verworpen met 13 tegen 
2 stemmen.

Het ongewijzigde artikel 7 wordt aangenomen met 
12 stemmen tegen één en 2 onthoudingen.

* 

*  *

Op verzoek van de heer Jeroen Van Lysebettens 
(Ecolo-Groen) zal de commissie, met toepassing van 
artikel 83.1 van het Reglement, overgaan tot een tweede 
lezing van de aangenomen artikelen van het wetsontwerp.

De rapportrice, De voorzitter,

Lotte Peeters Jan Bertels (a.i.)
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